
Наконец Джириоку добрался до зала собраний клана Хьюга, где его ждали Хиаши и
старейшины. В этот момент в зале присутствовал еще один человек - не кто иной, как Хьюга
Хизаши.

- Добрый день всем присутствующим здесь, - сказал Джириоку, слегка поклонившись.

Однако поклон Джириоку был простым приветствием. Он не склонился в почтительном
поклоне и не поприветствовал главу клана, как это было раньше. Видя это, старейшина Хьюга
недовольно проворчал: - Разве ты не знаешь, что перед тобой сидят глава клана и старейшины
клана? Ты должен проявить должное уважение, поклонившись и поприветствовав их должным
образом.

Джириоку спокойно ответил: - А почему я должен почтительно кланяться всем вам, если я
знаю, что меня выгонят из этого клана? Это было бы бессмысленно.

Старейшина Хьюга заговорил, его тон был резким и пронизанным неодобрением.

- И что дает тебе уверенность в том, что после того, что ты сделал, ты можешь просто уйти из
уважаемого клана Хьюга без каких-либо последствий?

Джириоку улыбнулся: - Учитывая, что произошедшее в больнице видели многие гражданские
лица, вполне вероятно, что новости об этом дошли до ушей Хокаге-сама. Я верю, что наш
Хокаге-сама, будучи добрым и благожелательным человеком, никогда не позволит причинить
мне вред.

Лица всех присутствующих в зале заседаний быстро изменились, когда они услышали эти
слова.

Хиаши подавил свой шок и сказал: - Я возлагал большие надежды на такого гения, как ты.
Почему ты так поступил?

Джириоку ответил: - Если вы уже слышали о том, что произошло в больнице, то должны знать
причину этого. Поэтому я не вижу необходимости тратить ваше и мое время, повторяя одно и
то же.

Хизаши попытался убедить Джириоку, сказав: - Джириоку, то, что ты сделал, было
неправильно. Ветвь семьи обязана защищать основную семью и нести наследие клана Хьюга
дальше.

Джириоку спокойно ответил: - Вы действительно верите в это от всего сердца? Вряд ли. Если
бы вы действительно верили в это, то не пытались бы помешать своему сыну Неджи получить
ту же проклятую печать Птицы в клетке, что и вы. Вы бы не умоляли старшего брата избавить
сына от той же участи.

Хизаши потерял дар речи, услышав слова Джириоку, и больше ничего не сказал.



Хиаши заявил: - Хватит, Джириоку. С сегодняшнего дня ты больше не будешь проживать на
территории клана Хьюга. Ты будешь жить в районе, где живут все осиротевшие мирные
жители. Поскольку твои родители погибли, сражаясь за деревню, ты будешь получать
соответствующее пособие на жизнь. Кроме того, с этого дня ты не будешь иметь ничего общего
с кланом Хьюга. Тебе будет запрещено использовать фамилию "Хъюга".

Джириоку твердо выразил свое согласие с условиями, за исключением последней части. Он
сказал: - Я согласен на все ваши условия, кроме того, что мне нельзя использовать фамилию
Хьюга. Это не потому, что я хочу получить какую-то выгоду, а потому, что эта фамилия была
дана мне отцом и матерью. Я не могу не использовать ее. Однако я не горжусь этой фамилией.
Если бы мне пришлось выбирать, я бы предпочел ее не брать. Поэтому я не буду называть свою
фамилию как Хьюга Джириоку, а только Джириоку. Однако на официальном уровне меня будут
звать Хьюга Джириоку.

Хиаши посмотрел на старейшину Хьюга, который кивнул в знак согласия. Затем Хиаши
повернулся к Джириоку и сказал: - Хорошо, можешь идти.

Затем он обратился к ниндзя Хьюга, который привел Джириоку, и сказал: - Отведите его в
место, где живут сироты войны после обретения ими независимости. Там ему разрешат жить.

- Понял, глава клана, - поклонился Хиаши ниндзя Хьюга. Затем он повернулся к Джириоку и
сказал: - Следуй за мной.

Джириоку подчинился и стал следовать за ниндзя.

- Минуточку, он же слепой? Как он может так легко ходить? - заговорил один из старейшин.

- Поддерживаю. Это, наверное, заговор. Наверное, он сговорился с кем-то в больнице и все
подстроил, - сказал другой старейшина.

- Остановись и открой веки. Покажи нам свои глаза, - сказал старейшина.

Старейшина Хьюга тоже сомневался, поэтому он не стал останавливать других старейшин.

Джириоку не удержался и, открыв свои впалые глаза, покачал головой и насмешливо
улыбнулся. Увидев это, старейшины потеряли дар речи.

- Этот случай доказывает, что я поступил абсолютно правильно, - сказал Джириоку, покачивая
головой. Джириоку повернулся к ниндзя Хьюга и сказал: - Пожалуйста, сначала отведите меня
в мой бывший дом. Мне нужно собрать некоторые необходимые вещи, прежде чем переехать
на новое место жительства.

После этого Джириоку и ниндзя Хьюга покинули зал заседаний.

Один из старейшин клана Хюга выразил беспокойство по поводу сообразительности Джириоку,



сказав: - Он очень умен. Его нужно уничтожить, иначе в будущем он может стать угрозой для
клана Хьюга.

- Во-первых, его нельзя убивать, если мы это сделаем, то оскорбим Хокаге-сама. А во-вторых,
Джириоку - разумный человек, мы не сделали ничего плохого ни ему, ни его отцу или матери,
так что ему нет смысла враждовать с нашим кланом Хьюга, - спокойно проанализировал
Хиаши.

- Кроме того, Джириоку не представляет угрозы для нашего клана, если мы не дадим ему
повода. Мы просто должны следить за ним и не допускать никаких неприятностей, - добавил
Хиаши.

Старейшины кивнули в знак согласия, понимая, что Хиаши прав. Лучше оставить Джириоку в
живых и держать под наблюдением, чем рисковать обидеть Хокаге и нажить себе лишних
врагов.

Старейшина Хьюга подтвердил позицию Хиаши и посоветовал пока воздержаться от каких-
либо действий, напомнив слушателям их слова, сказанные ранее.

Все присутствующие кивнули в знак согласия, кроме одного старейшины, который молчал на
протяжении всего собрания и всегда выступал за смерть Джириоку. После этого Хиаши
объявил перерыв, и все разошлись. Старейшина, о котором шла речь - Хюга Танай, вернувшись
домой, спросил сына, убит ли Джириоку.

Хьюга Танай заявил, - Хокаге вмешался в это дело и что им не разрешили убить Джириоку или
применить к нему технику Проклятия Метки Птицы в клетке. Кроме того, поскольку Джириоку
не испытывал враждебности к клану Хьюга, большинство людей сочли этот вопрос
относительно незначительным.

- Он ведь не будет знать, что произошло? - спросил сын Хьюги.

Хьюга Танай пришел в ярость и ударил сына по голове.

- Это все из-за тебя! Если бы ты, как и все остальные, не сделал того, что сделал, мне бы не
пришлось так волноваться! - воскликнул он.

- Что я могу сказать? Я просто развлекался, а она умерла. Она была такой хрупкой, - ответил
сын старейшины. Однако на этот раз его лицо было искажено безумием и похотью, отчего он
выглядел отвратительно.

- А что он может сделать? Он слепой, у него нет поддержки семьи, так что мы можем его не
бояться, - продолжал он.

- Заткнись! Даже не упоминай об этом. Это из-за твоего безумия мне приходится сталкиваться
со столькими проблемами, - отругал Хьюга Танай, продолжая - Я боюсь его из-за его ума и



того, как спокойно он все делает. И если он действительно знает правду о своих родителях и
при этом сохраняет спокойствие, то опаснее его никого нет.

Уважаемый читатель, если тебе интересны мои переводы, ты любишь читать и хотел бы знать
больше, то подписывайся на мой тгк ( https://t.me/Sanee4ka69 ) Именно там проводятся
розыгрыши на бесплатные главы, а также выкладывается вся информация по переводам.
Именно ваша подписка будет мотивировать меня к работе. Также не забывайте подписываться
на рулейте, ведь это тоже неплохой буст для меня)))
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